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article 1,

Japan recognizes and respects the leadership
of Germany and italy in the establishment of a

new order in Lurope.
irticle 2.

@ermany and Italy recognize nd respect the
leaders:ip of Japan in the establishment of & new

order in urester mast asia.
isrticle 3.

Japan, Germany and 1taly agree to co-operate
in their efforts on the aforesaid lines. ‘They
further undertake to ascist one another with all
political, economic and military means when one
of the three Contracting farties is attacged by a
power at present not involved in the Hurcpean War
or in the Sino-Jepanese Conflict.

article 4.
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THRER PONERS PACT BETWEEN JaPaN,
GERiANY AND IT4ALY.

The Governments of Japan, Germany and Italy,
considering it as the condition precedent of any
lasting peace that all nations of the world be
given each its own proper place, have decided to
stand by and co-~operste with one another in regard
to their efforts in Greater LKast ss:e ana the re-
gions of Europe respectively wherein it is their
prime purpose to establish apd maintain a new order
of things calculated to promote mutual prosperity
and welfare of the peoples concerned. Furthermore
it is the desire of the three Governments to extend
co-operation to such naticns in other spheres of
the world s may be inclined to put forth endeavours
along lines similar to their own, in order that
their ultimate aspirations for world peace may
thus be realized. Accordingly the uovernments of
Japan, Germany and Italy have sgreed as follows:

Article 1.
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&t proper time before the expiration of the
seid term the High Contracting rarties shall, at
the request of any one of them, enter into negotia-
tions for its renewal.

In faith whereof, the Undersigned, duly au-
thorized by their respective Governments, have

signed thie ract and have affixed hereto their

Seals.
Done in triplicate at , the day
of the month of the year

of Syowa, corresponding to the
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Article &,

With a view to implementing the present Fzct,
Joint Technical Commissions the members of which
are to be sppointed by the respective Governments
of Japan, Germeny and Itely will meet without qe-

ley.
article 5.

Japan, Germany and Italy affirm that the afore-
said terms do not in aeny way affect the political
status which exists at present as between each

of the three Contracting rarties and Soviet Russia.
Article 6,

The present Pact shall come into effect im-
mediately upon csignature and shall remain in force
for ten years from the date of its coming into

force.
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points reiterated in our conversations with Your
Excellency which are zs follows:

The Germen Government are convinced that
the Contracting Parties are about to enter iuto
a new and decisive phase of world histoery in
vich it will ve heir task to assume the leader-
ship in the estzblishment of a new order in
Greabter Bast isia and Europe respectively.

The fact that for ¢ long time to coine
their interests will coincide and the unre-
stricted mutual coafidence of the Contracting
rarties form the sclid fcundation on which the
Pact is built.

The German Government firmly believe that
the technicel detzils concerning the execution
of The ract will ce settled without vifficulties
end that it would not be in keeping with the
far-reaching importauce of the Pact and it would

be
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Strictly confidential (Draft)

Personal letter of the German Ambassador
to Eis Excellency the Imperial Jepanese Foreign

Minister.

— —————— ——— ... = -

Excellency:

At the moment when our conversations, be-
gun on the 9th instant st Tokyo, are ebout to
eventuate in a successful conclusicn of the
Three Powers Pact, it is Minister Stehmer's and
my sincerest desire to tender to Your Excellency
the expression of deepest appreciation for the
principsl part Your Excellency has played
throughout in a most generous and accommodating
spirit,

We wish to take this occasion to state

once more in this letter some of the salient

points
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give Jepan full support and assist it with &ll
militery and economic wmecns,

With regard to the relations between
Japan end Soviet Russia, Germany will do every-
thing within its power to promote a friendly
understeading and will &t any time offer its
good offices tc this end.

Germany will use her industricl ceapecity
end other resources technical and matericzl as
far as possitle in favour of Jajan in order
both to facilitate the estzblishm=nt of & new
order in Greater East »siz znd to enable her
to te better prepazred for any emergency. Ger-
meny and Japan will further underteke mutuslly
to aid each other in prccuring in every possible
way ravi waterials and minerals including oil
which they will have teen in need of

The Sermon Foreign Minister implicitly

believes
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be prectically impossicle to auticipate all
possible cases which might arise in the course
of ibts application; they can only be declt with
in the spirit of mutual confidence and helpiul-
ness as they arise from time to tine.

Conclusions of the Technical Commissions
stipulated in Article 4, of the Pact shall ve
submitted to the respective Governments for ap-
proval in order to be put in force.

It is needless to scy thet whether or not
& Contracting rarty has been attacked within the
meaning of article 3. of the ract shall Le deter-
uined upon consultation smonz the three Contract-
ing Parties.

If Japan, contrary to the intentions ot the
ract, should ve attacxed by a Fower so far not
engeged in the European War or tie China Incident,

Germany will consider it a matter of course to

o

give
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DEx DEUISCHE BOTSCHAFTER.
No. G 10CO.

Tokyo, den 27. 3ept. 194C.

Strenz vertraulich.

Buer Exzellenz!

Vor der erfolgreichen Beendigung unserer
Besprechungen iber den Dreimichte-Pakt, die am 9.
dieses Monats in Tokyo begonnen haben, ist es Herrn
Gesandten Stahmer und mir ein aufrichtiges Bedirf-
nis, Euerer Exzellenz unseren wirmsten Dank
auszusprechen fur Ihre entscheidende, vom Geiste
grosszigigsten Entgegenkommens getragene Mitarbeit,
#ir méchten diese Gelegenheit dazu benutzen, um
durch diese Zeilen nochmals auf einige der wichtig-
sten, in unseren Unterredungen beriihrten Punkbe
zuriickzukommen.

Die Deutsche Regierung ist davon liberzeugt,

dass die vertragschliessenden Teile im Begriff

stehen,
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pelieves that Italy will of course act in con-
cord with Germany snd Japsn when and where assis-
tance and co-operation by Italy is sought in
reference to the matters above enumerated.
I have the honour to present to Your
Excellency the above exposé as the views of
the Geruman Foreign Minister conveyed personally
by his special delegzte, Minister Stahmer, and
repeatedly transmitted to me from my Government,
I avail myself of this opportunity to
renew to Your Excellency the assurarce of my

highest consideration,

gez. OCtt.
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trauensvoller Hilfsbereitschaft von Pall zu Fall
zeldst werden.

Beschliisse der in Artikel 4 des Paktes
vorgesehenen Technischen Kommissionen sollen den
drei Reglierungen zur Genehmigung und Inkraftsetzung
vorgelegt werden.

Es bedarf keiner Erwdhnung, dass die Frage,
ob ein angriff im Sinne des artikels ? des Paktes
vorliegt, in geweinsamer Berabung der drei ver-
tragschliessenden Teile entschieden werden muss.

S0llte Japan, entgegen der friedlichen Ziel-
setzung des Paktes, von einer Macht angegriffen
werden, die bisher in den europiischen Krieg oder
den China-Xonflikt nicht verwickelt ist, so wird
Deutschland es als eine Selbstverstédndlichkeit
betrachten, Japan volle Unterstitzung zu gewdhren
und ihm mit cllen milit&rischen und wirtschaftlichen
Mitteln zu helfen,

Was die Beziehungen zwischen Japsan und

Sowiebrussland
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stehen, in einen neuen und entscheidenden 4bschnitt
der Weltgeschichte einzutreten, wobei es ihre
Aufgabe sein wird, bei der Schaffung eirner neuen
Ordnung imn Gross-Ostasiatischen Raum bezw. in Europa
die Fihrung zu Ubernehmen.

Dis Tatsache, dass fir lange Zeit die Interes-
sen der vertragschliessenden feile die gleichen
sein werden, sowiz ihr uneingeschrinktes gegen-
seitiges Vertrauen bilden die sichere Grundlage fiir
den Pakt.

Die Deutsche Regierung ist fest davon Uberzeugt,
dass die technischen Einzelheiten fir die Durch-
fiihrung des TFzktes ohne Schwierigkeiten festgelegt
werden konnen, und dass es der weittrzgenden
Bedeutung des Faktes widersprdche und praktisch
guch nicht méglich wédre, wenn man versuchen wollte,
alle etiia auftauchenden Einzelf&dlle schon heute zu
regeln. Diese Fragen kdnnen nur im Geiste ver-

trauensvoller
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verstindlich in Ubereinstimmung mit Deutschland und
Japan handeln wird, wenn es um seine Hilfs und
Mitarbeit in den vorstehend erwZhnten Punkten ange-
gangen wird.

Ich habe die Ehre, Euerer Exzellenz diese
Darlegungen als Auffassung des Deutschen Aussen-
winisters vorzutragen, die dieser persdnlich durch
seinen sonderbeauftregten, Gesandten Stahmer, lber-
nittelt hat, und die zuch den mir wiederholt
zugegangenen Weisungen meiner Regierung entsprechen.

Ich beniitze diese Gelegenheit, um Euerer
ixzellenz die Versicherunz meiner ausgezeichnetsten

Hochach?bung zu erneuern.
gez . Ott .

aAn Seine Exzellenz
den Kaiserlich Japanischen Minister
der Auswdrtigen Angelegenheiten,
Herrn Yosuke M a t csuoka,

Tokyo.
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sowjetrussland anbelangt, so wird Deutschland zlles
tun, was in seinen Kridften stebt, um eine freund-
schaftliche Verstidndigung zu fordern, und wird zu
diesem 4weck jederzeit seine guten Dienste zur
Verfiigung stellen.

Deutschland wird seine industrielle Kraft
un¢ seine anderen technischen und materiellen
Hilfamittel, soweit als mdglich, zu Gunsten Japans
ginsetzen, um sowohl die Errichtung einer neuen
Ordnung im Gross-0Ostesiatischer Raum zu erleich-
tern als auch Japan bei der Uberwindung etwa auf-
tauchender Schwierigkeiten zu helfen. Deutschland
und Japan werden sich fermer im Bahmen des Liog-
lichen bei der Beschaffung der notwendigen Roh-
stoffe und Mineralien, einschliesslich (1, gegen-
seitig unterstitzen.

Der Deutsche Reichsminister des Auswdrtigen
ist fest davon liberzeugt, dass Italien selbst-

verstindlich
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Strictly Confidential (Draft)

Letter from the Foreign Minister to the
German Ambeassador.
Excellency:

I have the honour to acknowledge receipt
of Your Excellency's letter No. G 1000 of this
dave and I feel happy to take note cf the con-
tents therein.

I aveil myself of this opportunity to
renew to Your Excellency the highest considera-

tion.
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between Japan and Great bBritain, and accordingly
they desire to call attention of the Germsn Gov-
ernment to such & possibility end to state that
tney feel confident that Germany will do their
utmost to aid Japan in such eventuelity with all
mesns in their power.
I avail myself of this opportunity to

renew to Your uxcellency the highest considera-

tion.
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Strictly Confidentisl (Draft)

Letter from the Foreign Minister to the
German Ambassador,

Excellencys

I have the honour to inform Your Excellency
that the Japanese Government earnestly share the
hope with the Govermments of Germany and Italy
that the present EBuropean War will remsin limi-
ted as far as possible in its sphere and scope
and will come to & speedy conclusion and that
they shall on their puart spare no effort in that
direction.

However, the conditions actually prevail-
ing in Greater East Asia and eslsewhlere do not
permit the Japanese Governmant to rest assured
in the present circumstences that there is no
danger whatewer of an armed conflict teking place

between
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do not permit the Japanese Gevermment to rest
essured in the present circumstances that there
is no danger whatever of an armed sconflict
taking place between Japan and Great Britain,
and accordingly they desire to call attention
of the German Government t0 such a possibility
and to state that they feel confident that
Germany will do their utmeost to aild Japen in
such eventuality with all means in their power.”

I take this occagion to note the contents of

Your Excellency's letter.

I evail myself of this opportunity to renew

to Your Excellency the highest consideration.
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Strictly Confidentiel (Draft)

Letter from the German Ambassador to the

Foreign Minister.
Bxcellensy:

I have the honour to acknowledge receipt of
Your Excellency's letter of this date Jyo-ni No.
133 with the contents as follows:

"I heve the homour to inform Your
Excellency that, the Japanese Government
earnestly share the hope with the Governments
of Germany and Italy that the present European
War will remain limited as far as possible in
its sphere and scope and will ecome to a speedy
eonolusion and that they shall on their part
spare no effort in that direction.

However, the conditiens actually
prevalling in Greater East Asia and elsewhere

do
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Jedoch gestatten es die gegenwirtig im
Gross-Ostasiatischen gaum und anderweitig herr-
schenden Verhdltnisse der Japanischen Regierung
nicht, unter den jetzizen UmstZnden dariiber
unbesorgt zu sein, dess keinerlei Gefshr eines
bewaffneten Konfliktes zwischen Japan und Gross-
Britannien besteht. Jementsprechend winscht
die Japanische Regierung die aufmerksemkeit der
Deutschen Regierung auf eine solche MOglichkelit
zu lenken und zu erkléren, dass gie darauf
vertraut, dass Deutschland sein Ausserstes tun
wird, um Japan beim Eintreten dieser Moglichkeit
mit allen Mitteln zu helfen, die in seiner Macht
stehen."

Ich bentitze diese Gelegenheit, von dem Inhalt

des Briefes Euerer Exzellenz Kenntnis zu nehmen.

Genehmigen
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DER DEUTSCHE BOISCHAFTER.
No., G 10C1.

TOKIC, der 27. Sept. 1940

Streny vertrsulich.

Euer ixzellenz !

I¢ch habe die Ehre, den Empfang von Euer
Exzellenz' Brief Jyo-ni No. 133 des heutigen
Datums zu bestdtigen, der die nachfolgenden
sugfihrungen enthdlt:

"Ich beehre mich, fuerer Exzellerz mit-
zuteilen, dass die Japanische Regierung mit der
Deutschen und der Italienischen Lkegierung
ernstlick hofft, dass der gegenwdrtize euro-
pdische Krieg soweit als mdglich in seiner aus-
dehnung und Tragweite beschrénkt bleiben und zu
eirem baldigen Ende kommen wird, und dass die
Japanische Regierung ihrerseits in dieser
Richtung alle Anstrengungen machen wird.

Jedoch
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gez.

3
Genehnigen 3ie, Herr Hinister, die erneute
Tokyo.

Versicherung meiner ausgezeichnetsten Hochachtung.

dem Kaiserlich Japanischen Minister
der Auswidrtigen Angelegenheiten,

Herrn Yosuke M a t suoka,

Seiner Exzellenz
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Strictly Confidential (Draft)

Letter from the Foreign Minister to the

German Ambessador.
Excelleney:

I have the honour to ask Your Excellency to
confirm the following oral declaration which was
made by Your Excellency on behalf of the German
Government:

_"The Germen Government agree that the former

Germen Colonles actually under Japan's Mandate

in the South Seas shall remain in Japan's pos-

sesslion, it being understood that Germany be
in a way oompensated therefor. In regard to
other former Colonles in the South Seas, they
shall be restored automatically to Germany
upon conclusion of peace ending the present

European War. Afterwards the Germen Government

would
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would be prepared to confer, in an accomodating

spirlit, with the Japanese Government with a

view to disposing of them as fer as possible

in Jepan's favour against compensation.®

I avail myself of this opportunity to remew to
Your Bxcellency the highest consideratiom.
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DER DEUTSCH:Z BODSCILAFIER.
Mr. G 1C02.
TOKYC, den 27. Sept. 1940

Strenz vertraulich,

Euer Lxzellenz!

Ich habe die Ehre, den Empfang des Briefes
Buerer Exzellenz Jyo-ni Nr. 134 des heutigen
Tages zu bestdtigen und die darin wiedergegebene
mindliche Erkldrung zu bekridftigen, die ich iiber
die friheren deutschen Kolonien in der Giidsee
abgegeben habe.,

Ich benltze diese Gelegerheit, um Euere
Exgellenz erneut meiner ausgezeichnetsten

Hochachtung zu versichern,
gez. Ott

An Seine Exzellenz
den Keiserlich Japanischen iinister
der suswértigen angelegenhelten,
Herrn Yosuke la t suoka,
Tokyo.
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Strictly Confidential (Draft)

Letter from the German Ambassador to the

Foreign Minister

Excellency:

I have the honour to acknowledge receipt of
Your Excellency's letter of this date Jyo-ni No.
134 and to confirm the oral declaration set forth
therein as made by me concerning the former German
Coloniez in the South Ssas.

I avail myself of this opportunity to renew
to Your Excelleney the highest oconsideration.
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